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유니코드의 한글

‘완성형’ 음절 문자

U+AC00 ∼ U+D7A3 (11,172)

...



유니코드의 한글

‘조합형’ 한글 자모

▶ 초성: U+1100 ∼
U+115F, U+A960 ∼
U+A97C

▶ 중성: U+1160 ∼
U+11A7, U+D7B0 ∼
U+D7C6

▶ 종성: U+11A8 ∼
U+11FF, U+D7CB ∼
U+D7FB



유니코드의 한글

호환 자모

한글 자모 낱자. U+3131 ∼ U+318E



유니코드의 한글

한국산업표준 KS X 1026-1

▶ 한글 호환 자모는 단독으로 사용한다.
▶ 현대 한글 완성자는 한글 글자마디(Syllable)로 표현한다.
▶ 옛한글 완성자는 조합형 한글 자모(Jamo)로 표현하며 완성자와

섞지 않는다.

세 번째 원칙은 유니코드 표준 NFC 표준화 알고리즘을 따르면 종성이 옛한글이고
초성과 중성이 음절문자로 정규화 가능할 때 초중성과 종성이 분리되는 문제점을
해결하기 위한 것이다. 예를 들어 [U+1103][U+1172][U+11F0](‘’)을 NFC

정규화한 결과 듀ㆁ로 표현되는 것을 금지한 것이다.



유니코드의 한글

유니코드 등가성

▶ NFD (Normalization Form Canonical Decomposition)
정준분해

▶ NFC (Normalization Form Canonical Composition) 정준분해
후 정준결합

현대 한글 표현

한
[U+D55C]

[U+1112][U+1161][U+11AB]

(NFD)(NFC)
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옛한글

옛한글이란?

▶ 1933년 ‘한글마춤법통일안’ 이전 표기법에 의한 한글
▶ 소실 자모 ㆍ, ㅿ, ㆁ, ㆆ를 포함하는 문자
▶ (현대) 제주어 표기에 쓰이는 ㆍ, ㆍㆍ를 포함하는 문자
▶ 한글 완성 음절 문자로 표현할 수 없으나 한글 자모를 이용하는

문자



옛한글

옛한글 처리에 필요한 것

입력방법 키스트로크나 input stream을 “첫가끝” 한글 자모
코드로 받아들여 넘겨주는 입력기(Input Method)

텍스트 셰이핑 라이브러리 첫가끝으로 주어진 코드를 분석하여 초성+
중성+종성을 결합하여 하나의 character로 생성

옛한글 글리프 주어지는 character에 해당하는 자면(glyph) 또는
결합자면.

*현재 산업 표준이 확립되기 이전에 옛한글을 구현하려 시도한 여러 시도들, 예컨대 한양
PUA 코드, 한양 PUA 옛한글 폰트, 소위 ‘옛한글 입력기’ 등은 모두 논외로 한다.



옛한글

옛한글 처리에 필요한 것

입력방법 키스트로크나 input stream을 “첫가끝” 한글 자모
코드로 받아들여 넘겨주는 입력기(Input Method)

텍스트 셰이핑 라이브러리 첫가끝으로 주어진 코드를 분석하여 초성+
중성+종성을 결합하여 하나의 character로 생성

옛한글 글리프 주어지는 character에 해당하는 자면(glyph) 또는
결합자면.

*현재 산업 표준이 확립되기 이전에 옛한글을 구현하려 시도한 여러 시도들, 예컨대 한양
PUA 코드, 한양 PUA 옛한글 폰트, 소위 ‘옛한글 입력기’ 등은 모두 논외로 한다.



옛한글

옛한글 처리에 필요한 것

입력방법 키스트로크나 input stream을 “첫가끝” 한글 자모
코드로 받아들여 넘겨주는 입력기(Input Method)

텍스트 셰이핑 라이브러리 첫가끝으로 주어진 코드를 분석하여 초성+
중성+종성을 결합하여 하나의 character로 생성

옛한글 글리프 주어지는 character에 해당하는 자면(glyph) 또는
결합자면.

*현재 산업 표준이 확립되기 이전에 옛한글을 구현하려 시도한 여러 시도들, 예컨대 한양
PUA 코드, 한양 PUA 옛한글 폰트, 소위 ‘옛한글 입력기’ 등은 모두 논외로 한다.



옛한글

옛한글 처리에 필요한 것

입력방법 키스트로크나 input stream을 “첫가끝” 한글 자모
코드로 받아들여 넘겨주는 입력기(Input Method)

텍스트 셰이핑 라이브러리 첫가끝으로 주어진 코드를 분석하여 초성+
중성+종성을 결합하여 하나의 character로 생성

옛한글 글리프 주어지는 character에 해당하는 자면(glyph) 또는
결합자면.

*현재 산업 표준이 확립되기 이전에 옛한글을 구현하려 시도한 여러 시도들, 예컨대 한양
PUA 코드, 한양 PUA 옛한글 폰트, 소위 ‘옛한글 입력기’ 등은 모두 논외로 한다.



옛한글

입력기

▶ Windows
▶ 워드 프로세서 내장 (HWP)
▶ Microsoft 옛한글 자판
▶ Third-party 옛한글 자판

▶ Mac OS
▶ 구름 입력기

▶ 문제점
▶ 운영체제 (또는 애플리케이션) 의존적이다. 간단한 아래아 글자를

하나 입력하려 해도 입력기를 새로 설치하거나 전환해야 한다.
▶ 일부 자모가 결합하지 않는 경우가 있다.
▶ 두벌식 입력기는 음절 경계에서 혼란스럽기 때문에 음절 완성을

위하여 여러 번 키를 눌러야 한다.
▶ 방점(성조점)을 입력할 방법이 거의 없다.



옛한글

폰트의 텍스트 셰이핑

OpenType Font Script: hang
OpenType Font Features: ccmp, ljmo, vjmo, tjmo



옛한글

옛한글을 지원하는 폰트

[Script=Hangul]
함초롬 글꼴 한글과 컴퓨터의 함초롬 바탕/돋움, KTS의 함초롬 LVT.

한컴훈민정음세로쓰기 한글과 컴퓨터. (방점 지원하지 않음)
KoPub World 한국 출판인 협회. 바탕/돋움. 주의: KoPub 2.0은

옛한글을 지원하지 않음
맑은 고딕 Windows 기본 글꼴

나눔명조옛한글, 나눔바른고딕옛한글 Naver.

Noto CJK 또는 Source Han.

은바탕 현재 산업표준이 된 옛한글을 최초로 구현한 폰트.

* otfinfo -s <fontname> 명령으로 ‘hang’ Script가 설정된 폰트인지 확인한다.
* otfinfo -f <fontname> 명령으로 ccmp Feature가 설정되어 있는지 확인한다.



옛한글

LATEX에서 옛한글

1. X ETEX 또는 LuaTEX으로 조판한다.
2. xetexko 또는 luatexko.
3. \setmainhangulfont에 ‘적절한’ 폰트를 설정하면서

Script=Hangul, Renderer=OpenType 을 지정한다.
\usepackage{kotex}
\setmainhangulfont{HCR Batang LVT}%

[Script=Hangul,Renderer=OpenType]
4. 옛한글을 첫가끝으로 입력한다.



옛한글

아래아한글

워드프로세서 글은 옛한글 입력기를 내장하고 있다. 그러나 방점
입력을 위해서는 ‘문자표’(Ctrl-F10)를 이용하여야 한다.



옛한글

pmhanguljamo

한글 자모 문자를 알파벳에 대응시켜 입력하는 패키지. 별도의 입력기를
설치할 필요가 없고 방점을 정확하게 입력할 수 있다는 중요한 장점이
있다.
앞 페이지와 같은 결과를 얻기 위하여 입력해야 하는 key stroke를
순서대로 보이면,
HWP:
SKFKT󰍭+󰍨 <302E> (or Cursor Move)󰎠AKF
󰍭+󰍨 <302F> (or Cursor Move)󰎠󰍬+T󰍬+KA
L󰍭+󰍨 <302E> (or Cursor Move)󰎠
pmhanguljamo:
󰍼JAMOWORD󰍬+󰎗NA󰎝RAS󰎙MAR
󰎙SS󰍬+󰍱󰎝MI󰎙󰍬+󰎘



옛한글

pmhanguljamo

Preamble

\usepackage{pmhanguljamo}
\setmainhangulfont{KoPubWorldBatang Light}[Script=Hangul]

입력과 출력

\jamoword{is/n@n na/gv/nai 傳/ho;d@i 河南 尹/i;
sa:r@/m@r; mas/bo;a/d@n; 孔融/vr; mud:n@/da; h@;n@/da;}

잇 나그내 傳〮호 河南 尹〮이 〯사〮 맛〮보아〮 孔融〮을 〯묻〮다
〮〮다



옛한글

제주어

\jamoword{ge c@m a/mu/rai/do gyex @@/max/jin
nom/vn bur/ryax/vr h@/ji}

거  아무래도 경 망진 놈은 불량을 지



옛한글

진달래꽃, 1925

X ETEX, xetexko, \verticaltypesetting

[Script=Hangul,Vertical=Alternates,RawFeature=vertical]
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훈민정음 언해

훈민정음 언해



훈민정음 언해

훈민정음 언해의 이본

▶ 서강대본 서강대 소장 월인석보본. 보물 745-1호 월인석보 권두.
1459. 목판 7행 16자.

▶ 육당문고본 고려대 아세아문제연구소 육당문고. 박승빈 구장본.
1459 월인석보 별도제책. 첫 장 보사. 일부 유실부 보사 (숙종대
남학명?)

▶ 희방사본 희방사 월인석보본. 1568년 복각. 서울대 규장각 등.
▶ 궁내청본 일본 궁내청 서릉부 소장 필사본. 정조연간? 박승빈 본과

동일.
▶ 고마자와본 일본 고마자와 대학 탁족문고본. 카나자와 쇼사부로

(金沢庄三郞) 구장 필사본. 서강대본과 일치.
▶ 기타 필사본 서울대 일사문고본, 서울대 가람문고본, 한국학

중앙연구원본.



훈민정음 언해

나랏말미, 나랏말소리



훈민정음 언해

문화재청의 훈민정음 정본화

문화재정, “훈민정음 언해본 이본 조사 및 정본 제작 연구”,
학술연구용역사업보고서, 연구책임자 조규태, 연구원 김주원, 이현희,
정우영, 이호권. 2007.
▶ 서강대본을 저본으로, 마모, 훼손된 글자는 박승빈본과 희방사본을

참고하여 복원.
▶ ‘원본’은 권두서명에 “세종어제”가 없었다가, 후에 추가되었을

것이라고 추정한다. 논란이 있다.
▶ 잘 보이지 않거나 명백한 오식으로 판단되는 글자와 방점을

비평적으로 재구하였다. 예를 들어, “”이어야 할 글자가 “”
으로 된 것은 모두 되돌리고, 협주에서 “中國”의 ‘귁’에 누락된
방점을 추가하는 등.



훈민정음 언해

훈민정음 언해 ‘정본’의 전자문서화

동기
▶ 훈민정음 언해본은 (1) 원문의 구결문, (2) 협주문, (3) 언해문 세

부분으로 이루어져 있으나 흔히 언해문만을 중시하여 왔다.
▶ 방점의 정확성이 경시되어 왔다. 성조점의 입력이 불편한 것도

하나의 이유일 듯.
▶ 공개적으로 이용할 수 있는 훈민정음 언해 원문의 전문이 희귀하다.

네이버의 “훈민정음 언해 디지타이징”
https://hangeul.naver.com/2012/ (2012)은 그 목적이
다르고 그나마 Flash가 없으면 열람할 수 없어 현재는 이용불가능.

▶ ‘위키문헌’의 훈민정음 언해
https://ko.wikisource.org/wiki/훈민정음언해는 보기
드물게 협주문까지 복원하려 하였으나 오류가 많아 신뢰하기
어렵다.

https://hangeul.naver.com/2012/
https://ko.wikisource.org/wiki/%ED%9B%88%EB%AF%BC%EC%A0%95%EC%9D%8C%EC%96%B8%ED%95%B4


훈민정음 언해

전자문서 ‘정본 훈민정음 언해’

▶ KTUG Wiki 훈민정음언해
▶ pmhanguljamo로 입력하였으며, 첫가끝 코드로 된 파일도

배포한다.
▶ 문화재청 연구보고서에 재구된 소위 ‘정본’을 바탕으로 입력하였다.

http://wiki.ktug.org/wiki/wiki.php/%ED%9B%88%EB%AF%BC%EC%A0%95%EC%9D%8C%EC%96%B8%ED%95%B4


옛한글 관련 기타

옛한글에 대한 보충적 언급

▶ 한양 PUA 코드로 입력된 예전 소스를 활용할 수 있을까?
▶ 옛한글 폰트(예: 한컴바탕, 전주완판본체 등)을 활용할 수 있는가?

▶ ko.TEX의 일부인 jamo-normalize
▶ “옛한글, PUA 폰트를 활용해보자”

http://www.ktug.org/xe/index.php?mid=KTUG_open_
board&page=3&document_srl=251070

▶ 제주어를 제주 폰트로 식자하려면? “제주서체와 제주어 입력”
http:
//www.ktug.org/xe/index.php?mid=KTUG_open_board&
comment_srl=8692&page=7&m=0&document_srl=239984

http://www.ktug.org/xe/index.php?mid=KTUG_open_board&page=3&document_srl=251070
http://www.ktug.org/xe/index.php?mid=KTUG_open_board&page=3&document_srl=251070
http://www.ktug.org/xe/index.php?mid=KTUG_open_board&comment_srl=8692&page=7&m=0&document_srl=239984
http://www.ktug.org/xe/index.php?mid=KTUG_open_board&comment_srl=8692&page=7&m=0&document_srl=239984
http://www.ktug.org/xe/index.php?mid=KTUG_open_board&comment_srl=8692&page=7&m=0&document_srl=239984


옛한글 관련 기타

PUA 옛한글 폰트의 활용례

덕온공주체
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